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1 ส «ส ๓ a Vv | 
ท ร ง ก ล ่ า ว ถิ ง ว ั ด พ ร ะ ศร ิ ฯ ไว ้ ว ่ า 
๕ a/ 1 a 0 ณ “ | a/ ฆ ่ cl 
“เป็ น ว ั ด ให ญ่ แล ะ ว ั ด ล สํา ค ั ญ ก ว ่ า ว ั ด อ ิ น ใน เม ื อ ง 
พ ิ ษ ณ ุ โล ก ม ี พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ ร ู ป พ ร ะ ป ร า ง ค ์ อ ย ู ่ ก ล า ง เห ็ น 
จ ะ ส ร ้ า ง แต ่ ค ร ั ง ส ุ โข ท ั ย เป ็ น ร า ช ธ า น ี ห า ก แต ่ ซ่ อ ม แซ ม ม า 
ห ล า ย ค ร ั ง ห ล า ย ส ม ั ย ” 
“The temple is a big and ท อ เธ important than 
other temples in Phitsanulok and is believed to be 
built in the Sukothai period being renovated from 


time to time” 
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ว ั ด พ ร ะ ค ์ ว ิ ร ั ต น ม ห า ธา ต ุ ก ร ม ห า ฎิ ห า ร 

พ ิ ษ ณ ุ ไล ก 
WATPHRASRIRATTANAMAHATHAT VORA-MAHA-VIHARA 
PHITSANULOK 








๑ 7 บ ! 

ว ด น ี ม ี ชื่อ เต ็ ม ว ่ า ว ั ด พ ร ะ ศร ี ร ั ต น ม ห า ธา ต ุ ว ร ม ห า ว ิ ห า ร 
ชา ว บ ้ า น ส ่ ว น ให ญ่ ค ุ ้ น เค ย แล ะ ม ั ก เร ี ย ก ขา น ก ั น ว ่ า “ว ั ด พ ร ะ ศร ี ” 
ห ร ื อ “ว ั ด ให ญ่ ” จ น ต ิ ด ป า ก แม ้ ใน ว ิ ห า ร ท ี ่ พ ร ะ ป ร ะ ธา น อ ง ค ์ ให ญ่ 
ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น ค ื อ “พ ร ะ พ ุ ท ธ ช ิ น ร า ช ” ชา ว เม ื อ ง พ ิ ษ ณ ุ โล ก น ิ ย ม 
เร ี ย ก ก ั น อ ย ่ า ง ส น ิ ท ค ุ ้ น เค ย ว ่ า “ห ล ว ง พ ่ อ ให ญ่ ” ต า ม ไป ด ้ ว ย 
ว ั ด ให ญ่ น ั บ ว ่ า เป ็ น พ ร ะ อ า ร า ม ห ล ว ง ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ข อ ง จ ั ง ห ว ั ด 
พ ิ ษ ณุ โล ก เพ ร า ะ เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม ท า ง จ ิ ต ใจ ขอ ง ชา ว พ ิ ษ ณ ุ โล ก 
ชา ว ไท ย ท ั ้ ง ป ร ะ เท ศ แ ล ะ ซา ว ต ่ า ง ชา ต ิ 

ว ั ด พ ร ะ ศร ี ฯ ห ร ื อ ว ั ด ให ญ่ ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ฝั่ง แม ่ น ้ า น ่ า น 
ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก ต ร ง ข้ า ม ก ั บ ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด พ ิ ษ ณ ุ โล ก 
ปั จ จ ุ บ ั น น ี ว ั ด พ ร ะ ศร ี ฯ ห ร ื อ ว ั ด ให ญ่ เป ็ น ว ั ด ชั ้ น เอ ก "ว ร ม ห า วิหาร” 

This temple is named “WAT PHRASRIRATTANA MAHATHAT 


VORA-MAHA-VIHARA" but it is called by general people as WAT PHRA 
SRI or WAT YAl. inside the chapel, there is the MAIN Buddha image 
which | ร called by Phitsanulok people ล ร “LUANG-POR-YAI” or 
wellknown by general Thai Buddhists as “PHRA BUDDHA- 
CHINNARAJ" WAT YAlis registed ล ร The Royal Temple for Phitsanulok 
and regarded as the center of worship revered by people of 
Phitsanulok, Thai Buddhists kingdom as well as Foreigners 

Wat Phra Sri or Wat Yai is situated on east bank of Nan river 
opposite the Phitsanulok City Hall. At present Wat Phra Sri or Wat Yai 
is classified ล ร “Vora Maha Vihara” or the first grade of Royal Temple. 








พ ร ะ พ ุ ท ธ์ ขั น ร า ช 


BUDDHA CHINNARAJ IMAGE 





พ ร ะ พ ุ ท ธ์ ขั น ร า ช์ เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ท ี ่ ชา ว 


พ ุ ท ธ ศ า ส น ิ ก ชน ชา ว ไท ย แล ะ ชา ว ต ่ า ง ป ร ะ เท ศร ู ้ จ ั ก ก ั น ด ี 


a ส่ อ แ ๑ ท 

เน ื อ ง จ า ก เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ท ิ ม ี “พ ุ ท ธ ล ั ก ษ ณ ะ ” ส ว ย ง า ม 
1 i ฆ ่ a/ 1 = 

เด ่ น ส ง ่ า ท ิ ส ุ ด ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย น ั บ ว ่ า เป ็ น ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ชั น 

ส ู ง ส ุ ด แห ่ ง “พ ุ ท ธ ศิ ล ป ์ ” ช่ า ง ผู ้ ส ร ้ า ง พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ขึ ้ น ม า 


2 04 
ขบ 


ด ้ ว ย จ ิ น ต น า ก า ร อ ั น บ ร ิ ส ุ ท ธิ ไว ้ ซึ ่ ง ต ้ น แบ บ ขอ ง ก า ร ส ร ้ า ง 


Phra Buddha ๐ ท เท ท ล ล | image is 
wellknown to ไท ล | Buddhists ส ร well ล ร to 
Foreign Buddhists. This is due to the beautiful 
Buddha Characteristic and the classical 


magnificent sculpture 


๕ 


พ ร ะ พ ท ธร ป ๑ อ ง ค ์ The 3 Buddha เท า ล ย อ ร 





พ ร ะ พ ุ ท ธ์ ขั น ร า ช 
Phra Buddha Chinnaraj Image 
ใน ก า ร ส ร ้ า ง พ ร ะ พ ุ ท ธ ช ิ น ร า ช พ ร ะ พ ุ ท ธ ซ ิ น ส ี ห ์ แล ะ 
พ ร ะ ศร ิ ศา ส ด า ต า ม ต ํ า น า น ม ี ก า ร แย ้ ง ก ั น อ ย ู ่ ๒ น ั ย น ั ย ห น ึ ่ ง 
ว ่ า ส ร ้ า ง เม ื ่ อ ร า ว จ ุ ล ศั ก ร า ช ๓ ๑ ๓ (พ . ศ . ๑ ๕ ๐ ๐ ) อ ี ก น ั ย ห น ึ ่ ง 
ก ล ่ า ว ว ่ า ส ร ้ า ง เม ื อ ร า ว จ ุ ล ศั ก ร า ช ณ ๑ ๑ (พ. ศ . ๑ ๕ ๐ ๐ ) 
แล ะ จ า ก ห ล ั ก ฐา น ห น ั ง ส ื อ พ ง ศา ว ด า ร เห น ื อ ก ล ่ า ว ไก ้ ว ่ า 


Phra ธิ น ส ่ ส ท ล 


“ใน ป ี พ . ศ . ๑ ๕ ๐ ๐ พ ร ะ เจ ้ า ศร ี ธร ร ม ไต ร ป ิ ฎ ก ห ร ื อ 
พ ร ะ ม ห า ธร ร ม ร า ชา ล ิ ไท ห ล ั ง จ า ก ส ร ้ า ง ว ั ด พ ร ะ ศร ี ร ั ต น ม ห า ธา ต ุ 
เส ร ็ จ เร ี ย บ ร ้ อ ย แล ้ ว พ ร ะ อ ง ค ์ ต ้ อ ง ก า ร จ ะ ส ร ้ า ง พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ขึ ้ น 
๓ อ ง ค ์ เพ ื ่ อ เป ็ น พ ร ะ ป ร ะ ธา น ใน ว ิ ห า ร พ ร ะ อ ง ค ์ ได ้ พ ร า ห ม ณ์ 
ฝี ม ื อ ด ี ถึ ง ๕ ค น ค ื อ บ า อ ิ น ท ร ์ บ า พ ร า ห ม ณ์ บ า พ ิ ษ ณุ บ า ร า ช ส ิ ง ห ์ 
แล ะ บ า ร า ช ก ุ ศ ล ท ร ง ขอ ช่ า ง ฝี ม ื อ ด ี จ า ก เม ื อ ง ศร ี ส ั ชน า ล ั ย 
ส ว ร ร ค โล ก ร ว ม ท ั ้ ง ช่ า ง ฝี ม ื อ เอ ก จ า ก เม ื อ ง เช ี ย ง แส น แล ะ เม ื อ ง 
พา น > | 


ร ะ พ ุ ท ธร ู ป อ ง ค ์ แร ก เป ็ น พ ร ะ ป า ง ม า ร ว ิ ชั ย ขน า ด 
ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง ๕ ศอก ๑ ค ิ บ ๕ น ิ ว อ ง ค ์ ท ี ่ ส อ ง เป ็ น พ ร ะ ป า ง 
ม า ร ว ิ ชั ย ขน า ด ห น ้ า ต ั ก ก ร ้ า ง ๕ ศอก ๑ ค ิ บ ๕ น ิ ว แล ะ อ ง ค ์ 
ท ิ ส า ม เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ม า ร ว ิ ชั ย เช ่ น เด ี ย ว ก ั น ขน า ด 
ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง ๕ ศอก ๑ ค ิ บ ๒ น ิ ว 





พ ร ะ พ ุ ท ธุ ่ ขิ น ด ี ห ์ 








พ ร ะ ด ์ ว ิ ศา ส ต า 

i เท ท ล ร ท ่ ไท ล age ท ท เล Sh ธิ ท ล ร ล ส ด่ ล Image 

| The casting of Phra Buddha อ ห เท ท ล เล ่ | image, 
Phra Buddha ๐ ท เท ท ล ร ท ี Image and Phra Sri Shasada 
Image, according to the legends, there are still a 
controversial about the time of casting these images. 
Some believed it was in the 10th century (B.E.1500). 
Some said it might be in the 14th century(B.E.1900). 
However, เท the northen ท เธ ไอ พ (Pong sowadarn Nuea) 
เท ล ส been registered that, 


“in the Year B.E, 1500 Phra 0 ท ล อ ร พ Dhamma 


\Tripidok or ห ล Maha Dhammaraja-Li Thai, after the 


‘completion of building of Phra Sri Rattana Mahathat 
wanted to cast 3 Buddha Images as the Principal 
image in the Vihara. The King got5 Brahmans named 
Ba Indra, Ba Brahm, Ba Vishnu, Ba Raja Singh and 
Ba Raja Kusol. The King Asked for renowned 
Sculptors form Sri Sachanalai town or Sawankaloke 
‘together with first class artisans from Chaing Saen and 
Hari Poon Chai to assist เท the casting of the three 
Buddha Images” 


The First Buddha image พ ล ธร a Mara:Vichai 
‘episode of 5 sok 1 kueb 5 inches measuring from end 
‘of laps in sitting posture. The second Buddha Image 
“was of a Mara Vichai period of 5 sok 1 kueb 4 inches 
Neasuring from end of laps in sitting posture ล ท ส the 
‘hird Buddha image พ ล ร of a Mara ง เอ ท ล | period 
Nneasuring 4 sok 1 kueb 6 เท ๐ ท อ ธร from lap to lap เท 

sitting position. 





พ ร ะ ตั ฏ ฐ า ร ด ต์ 
Phra Attaros 


ท า ง ด ้ า น ห น ้ า ขอ ง พ ร ะ ป ร า ง ค ์ จ ะ เห ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ู น ป ั ้ น 
ป า ง ป ร ะ ท ั บ ย ื ่ น ย ก พ ร ะ ห ั ต ถ ์ ขวา ขี น เร ี ย ก ก ั น ว ่ า “พ ร ะ อ ั ฏ ฐ า ร ส ” 
ส ู ง ๑ ๕ ศอก ห ร ื อ ๕ เม ต ร บ ร ิ เว ณ น ี ้ ค ื อ “ว ิ ห า ร พ ร ะ อ ั ฏ ฐ า ร ส ” 

ห ร ื อ พ ร ะ ว ิ ห า ร เก ้ า ห ้ อ ง 

ป Front part of Phra Prang is ร ใส ใน อ 6 of Buddha 
Image in standing position holding his hand up. 
This Buddha symbol is called “Phra Attaros” a 
height of 18 sok of 9 meters. This place is called 
“Vihara Phra Attaros” or “ท เล Vihara Kao Hong” 
(9 halls temple). ก 


๓ ย 
ส ร า ง พ ร ะ เห ล ด 
CASTING OF PHRALUA 






ให ้ ล ั ง จ า ก ส ร ้ า ง พ ร ะ พ ุ ท ธ ชิ น ร า ช พ ร ะ พ ุ ท ธ ช ซิ น ส ี ห ์ แล ะ 

dd ๕ > 
พ ร ะ ศร ิ ศา ส ด า เป ็ น ไป ต า ม พ ร ะ ร า ช ป ร ะ ส ง ค ์ แล ้ ว พ ร ะ ม ห า 
ธร ร ม ร า ชา ล ิ ไท ร ั บ ส ั ง ให ้ ช่ า ง “เอ า ท อ ง เศ ษ ท ี เห ล ื อ ” จ า ก 
ห ล ่ อ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ท ั ง ๓ อ ง ค ์ น ่ า ม า ร ว ม ก ั น ห ล ่ อ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 
ป า ง ม า ร ว ิ ชั ย ขน า ด เล ็ ก ขน า ด ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง ๑ ศอก เศ ษ เร ี ย ก 
ง่ ๓ | ฆ , a x เม 
ซอ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป อ ง ค ์ น ว ่ า “พ ร ะ เห ล ่ อ ” เศ ษ ท อ ง ย ั ง เห ล ิ อ อ ย ู ่ อ ิ ก 
% ม | ม Sd 6 ฆ จ เล ป? 
จ ึ ง ได ้ ห ล ่ อ พ ร ะ ส า ว ก ย ื น อ ิ ก ๒ อ ง ค ์ ค ื อ พ ร ะ โม ค ค ั ล ล า แล ะ 
พ ร ะ ส า ร ิ บ ุ ต ร 

After completion of the Buddha Chinnaraj, 


Phra Buddha Chinnasri and Phra Sri Shasada, Phra 
Maha Dhammaraja Li-Thai ordered that the 
remnants of gold alloy must be collected and 
prepared for casting of a smaller Buddha Image 
of 1 Sok width lap-to-lap with the name of 
PHRALUA. The alloy collected was enough to cast 
the 2 standing postured disciples of Buddha. 





